LETNY TABOR SUMAVA 9. - 16. ledna 2010 / SUMMER CAMP SUMAVA 9 - 16 January 2010

PRIHLASKA/ REGISTRATION FORM

Rodina/Family:

Adresa / Address:

Kontaktni osoba / Contact name:

Telefonni cislo / Emergency contact No:

Home/Work:

Mobil/ Mobile:

Registrovane deti / Registered children

Jmeno a prijmeni Pohlavi Datum narozeni a Znalosti cestiny Hlavni zajmy Alergie/Nutne
vek k 9. lednu 2009 (Rozumi cesky) leky
First and last names Sex Czech language Main Interests Special medical
Date of birth and age as of (Understands needs.
9 January 2010 Czech) Allergies/medicati
on

Ano / yes Ano / yes*
Ne /no Ne / no*

Ano / yes Ano / yes*
Ne /no Ne / no*

Ano / yes Ano / yes*
Ne /no Ne/ no*

Ano / yes Ano / yes*
Ne /no Ne / no*

Ano / yes Ano / yes*
Ne /no Ne / no*

*Pro kazde dite je rovnez treba vyplnit samostatny zdravotni formular

*A separate medical form needs to be filled for each child

Cena /Cost

Cena tabora/ Cost of the camp

$240/za 1. dite na 1 tyden (for 1% child per week)
$215/kazde dalsi dite (each subsequent child)

Prihlasky s platbou v hotovosti nebo sekem zasilejte na adresu:
Registration forms accompanied by the payment in cash or
cheque must be sent to:

Nevratna zaloha /Non refundable deposit

$50

V.Sustek C/O Czech parents
PO Box 32 Bentleigh Victoria 3204

Nejpozdeiji do: 20. 12. 2009/

No later than: 20 December 2009




POVOLENI / RELEASE FORMS

Povoleni na cestovani autobusem nebo pesky mimo areal kempu Sumava
/ Permission to travel by bus and on foot outside of Sumava campsite

Fotografie a videa deti na tabore / Media release form/

Ja, podepsany/a (JMeno rOdICE). ... ..iuiirii i nemam namitky proti porizovani foto nebo video
ZazNamu SVYCHN etl (JMENa Qi) ...t ettt ettt ettt ettt et et e et e et e e behem
taborovych aktivit .

L (PArENT NAIME). . e e e have no objections to having my child/children
(A= LA L=2S]) PRSP photographed or videotaped during camp activities.
Date:. .. e SIgNAtUNe: ...

POZNAMKA / NOTE:
Ocenili bychom, kdybyste nam mohli sdelit, ze ktereho ceskeho/slovenskeho mesta nebo regionu vase rodina pochazi.
We would appreciate if you let us know which Czech or Slovak town or region your family comes from.

Misto puvodu:
Place of origin : (optional)




